UNITED  STATES  DEPARTMENT  OE  AGSICULTUEE 
BUEEAU  OE  ENTOMOLOOY  Am  PLANT  QUARAI^TINE 
WASHINGTON,  D.  C 


B.  E.  P.  Q.— 426 


March  15,  1937. 


Superseding  3.  P.  q.-357 


PLANT-Q,UAiL4I>TTINE  IMPORT  RESTRICTIONS 


CE  THE 


REPUBLIC  OE  ARGENTINA 


This  summary  of  the  pi ant -quarantine  import  restrictions 
of  the  Republic  of  Argentina  has  teen  prepared  for  the  information 
of  nurserymen,  plant  quarantine  officials,  and  others  interested  in 
the  exportation  of  plants  and  plant  products  to  that  covmtry  . 

In  view  of  the  fact  that  a.11  the  effective  phyto s?.nitary 
legislation  of  Argentina  has  been  asssrahled,  coordinated,  and  promul- 
gated as  Decree  No.  83732  of  June  3,  1936,   it  heoame  necessarj'-  to  re- 
vise Circula,r  3.  ?.  Q.-357  to  conform  to  that  decree.    This  was  done  by 
Harry  B.  Shav/,  Plant  Quarantine  Inspector  in  Charge,  Foreign  Informa- 
tion Service,  Division  of  Foreign  Quarantines,  from  his  translation 
of  the  original  text  of  the  said  decree,  and  reviewed  by  the  Argen- 
tine Port  plant  Inspection  Service,  Phytosanitary  Division,^  Ministry 
of  Agriculture  (inspeccion  Portuaria  de  Vegeta.les,  Direccion  de 
Sanidad  Vegetal,  I.Iinistcrio  de  Agricultura)  • 

The  information  contained  in'  this  circular  is  believed  to 
be  correct  and  complete  up  to  the  time  of  preparation,  but  it  is 
not  intended  to  be  used  independently  of,  nor  as  a  substitute  for, 
the  original  text  of  the  decree,  and  it  is  not  to  be  interpreted 
as  legally  authoritative.    The  decree  itself  should  be  consulted 
for  the  exact  text.  ^    )  /? 
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PliOIT-Q,UAIlAlITIiTE  II.IPORT  RESTRICTIONS 

OE  THE 
REPUBLIC  CE  ARaELITIiTA 


BASIC  lEGISLATIOW 


Law  No.  4084,  July  3,  1902,  authorizes  the  Executive  of  the 
Argentine  Republic  to  permit  the  importation  of  plants  and  seeds 
through  such  ports  as  he  may  designate.     Plants  and  seeds,  prior  to 
entry,  are  suhject  to  inspection  and,  xhen  necessary,  to  disinfection 
or  destruction,  a.s  estahlished  "by  the  regulations. 


SmCIARY 


Importation  Prohihited 

BANANA  PLANTS  OR  STOOLS  (l.lusa  ST3p.):     Importation  prohibited  as  a 

precaution  against  the  introduction  of  tke  Panama  wilt  disease 
(Eusarium  cuhense  S.  ?.  Sm.)     and  other  diseases  of  the  hanana  . 
(Article  33,  p.  lO  . ) 

CORN  (Zea  mays  L.):     Importation  prohihited  of  plants  and  parts 

thereof  in  the  ear,  silk,  husk  stages,  etc.,  and  of  the  straw 
of  Guinea  gra.ss  (panicum  ma.ximaxia  Jacq.)  intended  for  industrial 
purposes  or  as  raw  material  for  packing,  as  a  precaxition  against 
the  introduction  of  the  European  com  "borer  (Pyrausta  nuhilalis  Kbn.) 
(Article  54,  p. 21.) 

COTTONSEED  OP  THE  SPECIES  Cossypi^jm  ha.rbadenne  and  Cossypium 

peruvianum:     Introduction  into  the  Territory  of  Chaco  not  permitted, 
as  a  precaution  against  the  introduction  of  the  cotton  holl  weevil 
(Anthonomus  gra.ndis  Boh.).   (Article  41  (e),  p.  1^.)  This  regulation 
apparently  is  designed  also  to  restrict  the  types  of  cottonseed  that 
may  he  introduced,  that  is,  with  respect  to  length  of  staple. 
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Importation  Prohibited 

rORAGE-CROP  SSEDS  -  gramineous  and  legruminous :  Importation  of 

adulterated  and  inferior  seeds  prohibited  to  maintain  the 
grade  and  purity  of  the  seed.       (Article  42,  p.  15.) 

GUAVAS  (psidium  gugj ava  L.):     Importation  of  the  fruit  prohibited. 
(Article  36  (g),  p.  12.) 

L'lXTlIRES  or  GRASS  SEEDS  for  forage  crops,  pastures,  lawns  or  turf: 
Importation  prohibited.     (Article  45  (g),  p.  17.) 

JOHNSON  GRASS  SEEDS  (Sorghum  halepense  (L.)  Pers.),  and  any  other  seeds 
that  contain  Johnson  grass  seeds:     Importation  prohibited. 
(Article  46,  p  .  17  .) 

PMTS  AI^TD  PIAITT  PRODUCTS  attacked  by  any  parasite  not  knoTTn  to 

exist  in  Argentina  and  vrhich  is  not  amenable  to  treatment:  Im- 
portation not  permitted.     (Article  5,    p.  6.) 

ERUITS  AND  VEGETABLES  attacked  by  any  of  the  pests  and  diseases 

npjned  in  article  36  (d)  and  (e):       Importation  lorohibited. 
(p. 11.) 

VEGETABIE  SSEDS:     Importation  prohibited  of  those  falling  below  the 

established  standards  of  purity,  gerrainabilit3'-,  and  content  of 
foreign  seeds.  (Article  52  (a)  to  (f),  pp.  19-20.) 


Importation  Restricted 

APPLES  AID  PEARS  EROI"  ITIXI  ZEAIAI^D:     Im.portation  authorized  through 
Montevideo  by  transshipment  at  that  port.     (Article  38,  n. 
12.) 

ALFALFA  SEED  (Medica.go  sativa  L.):     One  percent  of  eatch  shipment  to 
be  stained  to  show  foreign  origin.     (Article  47,  p.  17.) 

COFJ!T  (Zea  mays  L.)  and  sorghum  ( So rghum  spp . ) :     Ilust  be  free  from 

plant  refuse,  otherwise  disinfection  will  be  required.  (^Vrticle 
54,  p.  20.) 

COTTONSEED     (Goss-^pium  spp.):     Must  be  accompanied  by  a  certificate  of 

healthy  origin  (art.  8)  including  a  declaration  that  the  locality 
of  origin  is  free  from  cotton  boll  weevil  (.^Ynthononus  grandis  Boh . ) . 
Admitted  for  experimental  purposes  only  and  is  limited  to  10  kg 
of  each  variety.    Disinfection  required  on  arrival.    Q^^antity  for 
National  Cotton  Board  not  limited.     (Jirticle  41  (a)  to  (d),  pp. 
13-14.)     Since  the  boll  weevil  is  so  widely  distributed  in  the 
cotton-gro\7ing  areas  of  the  United  States,  this  regulation  ap- 
pears to  be  a  practical  embargo. 
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FORAG-E-CR^P  SEEDS:     Samples  for  analysis  must  "be  withdraTm  from  each 
shipment .  (Articles  43  and  44,  pp. 17-19.)    Such  seeds  may  not 
enter  if  their  germinatility  is  lovrer  than  the  established 
minimum  for  each  class-     (x4.rticle  45  (a)  to  (c),p..l7.) 
The  same  is  true  concerning  the  content  of  foreign  seeds- 
(Article  45  (f)  to  (h),  p.  1?.) 

FRESH  FRUITS:     Must  be  accompanied  by  a  phytosanitary  shipping 

certificate  (art.  9)  issued  by  authorized  technical  officials 
of  the  country  of  origin  and  visaed  by  the  Argentine  Consul  at 
port  of  departure.     (Article  36  (a),  p.  10.) 

FRESH  FRUITS:     Tolerance  of  parasites  already  existing  in  Argentina, 
and  of  those  which  are  not  of  a  serious  character.  (Article 
36  (f),  p.  Ig.) 

FRUITS,  I7H0LE  GRAINS,  AM)  SEEDS:     Unless  supported  by  a  "certificate  of 
industrial  use  exclusively"  (art.  10)  or  in  the  cases  provided 
for  in  articles  32  and  34:     I.Iust  be  accompanied  by  a  phytosani- 
tary shipping  certificate.   (Article  9  (a),  p.  7.) 

GRAPEVIl'JES  ( Vitis  spp.):     Only  Aaerican  varieties  admitted,  except  that 
cuttings  of  Yitis  vinif era  maj^  be  admitted  for  grafting  upon 
American  stocks.     Phytosanitary  certificate  required  establishing 
the  authenticity  of  the  species.      Disinfection  required  on  arrival 
in  Argentina,   (xirticle  60,  p.  '3.) 

PLAl^ITS,  GUTTIl^iaS,  RHIZOI.IES,  TUBERS,  BULBS,  ROOTS,   etc.  for  propagation: 
l.Iust  be  accompanied  by  a  phytosanitary  shipping  certificate 
(article  9  (a.),  p-  ?)  and  subject  to  inspection  on  arrival. 
(Article  1,  p.  4.) 

PLMTS  IN  TPAITSIT  THROUGH  .IRGEHTIlxA:     Subject  to  inspection  on  arrival 
at  the  port  of  entry.     (Article  73,  p.  24.) 

POTATOES  (Solanura  tuberos^om  L.)  for  seed  or  consumption:     Ifast  be 

accompanied  by  a  certificate  of  healthy  origin  and  a  phytosanitary 
certificate . (Articles  55,  56,  57  and  58,  pp.2l-22.) 

VEGETABLES,  FRESH:     To  be  packed  in  new  containers.     Each  shipment  to  be 
accompanied  by  a  phytosanitary  shiioping  certificate.  (.-article 
40,  p.  ISO 

VEGE'TABM  SEEDS:    Ilust  meet  the  established  standards  of  purity, 

germinability,  and  freedom  from  foreign  seeds.     (Article  52  (g.) 
to  (f),  pp.  18-20.) 

YERBA  MATE  (ilex  paraguensis  St.  Hil.):     Subject  to  inspection 

and  sampling  on  arrival  in  Argentina.      (Articles  61  to  71, 
p  .    23#)2  ■ 
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Importation  Unrestricted 

COFFEE  (Coffea  spp.)  and  COCOA  (Theobroma  cacao  L.)  intended  for 
immediate  roasting:     May  enter  v/ithout  the  certificates 
•referred  to  in  articles  9  ajtid  10.   (Article  34,  p.  10.) 

HICE  WITHOUT  HULLS  (Oryza  sativa  L-):    May  enter  without  the 

certificates  referred  to  in  articles  9  and  10.   (Article  32, 
p.  9.) 

TOBACCO  (iTicotiana  tabacum  L.)  and  yerba  mate  (ilex  paraguensis  St. 
Hii . )  intended  for  elaboration  or  consumption,  and  tea 
(The a  Gpp.)^     Temporarily  exempted  from  the  phyto sanitary 
inspection  established  in  article  1  (a).  (Article  85,  p.  24.) 

PEESEH^.rSD  PRODUCTS:    Plants  and  plant  products  preserved  in  any 
appropriate  medium  (syrup,  brine,  pickle)  may  be  imported 
without  phytosanitary  restriction.   (Article  1  (c) ,  p.  5.) 


GEKERAL  REGULATIONS 


(Regulatory  Decree  No.  83732  of  June  3,  1936) 


This  decree  coordinates  and  assembles  all  the  regulations 
hitherto  promu-lgated  under  Law  ITo.  4084. 


phytosanitary  Inspection  on  Arrival  in  Argentina 

Article  1.     For  introdaction  into  Argentina,  all  plants  and  parts 
thereof  must  be  subjected  to  phytosanitary  inspection  by  the  Minis- 
try of  Agriculture  through  the  Port  Plant  Inspection  Service 
(Inspecci6n  Portuaria  de  Yegetales)  of  the  Phytosanitary  Division 
(Direccion  de  Sanidad  Vegetal). 


Definition  of  Plants 

Art.  1  (a).         plants  or  parts  thereof  is  meant  plants,  rhizomes, 
bulbs,  tubers,  roots,   stems,  leaves,  flowers,   fruits,  fresh  fruits, 
dried  and  desiccated  fruits,  .grains,   seeds,  and  any  plant  product  that 
might  serve  as  a  carrier  of  any  pest  of  agriculture  in  general,  or  its 
product  s . 

Art.  1  (b)  .     Likewise,   the  containers,  packing  materials,  natural 
manures,  soil,  implements,  etc.,  when  deemed  suspicious  as  being 
carriers  of  any  agricultural  pest. 
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Preserved       Products  Admitted  without  Restriction 

Art.  1  (c) .    Plants  or  parts  thereof  v^hich  arrive  preserved  in 
any  appropriate  medium  (syrup,  "brine,  or  pickle),  or  which  have 
reached  the  "boiling  point  and  come  in  hermetically  closed  containers 
(St.  John's  "bread  or  carobs,  tomatoes,  asparagus,  etc.)  are  excepted 
from  the  phytosanitary  inspection  esta"blished  hy  this  article. 

New  Plants  to  "be  Quarantined 

Art.  2.    Any  species  or  variety  of  plants  or  parts  thereof  thnt  it 
is  desired  to  introduce  into  Argentina  for  the  first  time  shall  un- 
failingly he  su"bjected  to  quarantine,  which  will  "be  carried  out  in  a 
specified  place  under  the  direct  control  of  the  Ministry  of  Agriculture. 


Entry  of  Material  for  Scientific  Purposes 

Official  scientific  institutions  that  desire  to  introduce 
material  for  study  (herbaria,  cultures  of  organisms,  insects,  etc.) 
that  may  contain  pests  of  the  agriculture  of  the  country,  shall 
make  application  in  advance  to  the  Ministry  of  Agriculture  for  the 
pertinent  authorization,  which  may  be  granted,  the  Port  Plant 
Inspection  Service  taking  all  necessary  precautions,    in  each  case 
to  prevent  the  distribution  of  parasites. 

Import  Permit  Required 

Art.  3.     In  order  to  introduce  any  plant  or  part  thereof  into 
Argentina  it  is  necessary  to  present  to  the  Port  Plant  Inspection 
Service  an  application  in  which  is  indicated." 

(a)  Name  and  a.ddress  of  importer; 

(b)  Name  of  customs  broker  and  his  license  number; 

(c)  Name  of  the  product  to  be  imported,  source,  means  of 

transportation,  port  and  date  of  arrival,  destination 
of  the  products; 

(d)  Number  and  kind  of  packages,  their  miarks  and  weight,  in 

accordance  with  the  statement  contained  in  the  manifest 
of  the  shipper  or  a  copy  of  the  invoice; 
(e_)    Place  of  origin  of  the  product  (state,  province,  etc.). 

The  phytosanitary  certificates  referred  to  in  articles  8,  9, 
and  10  and  a  legalized  copy  of  the  customs  declaration  (parcial  de 
aduana)  will  be  appended  to  the  said  application. 

Inspection  on  Arrival 

Art.  4.    Provides  for  the  inspection  of  imported  plants  and  plant 
products  and  their  release  through  an  import  certificate  if  all  re- 
quirements have  been  met  and  the  products  are  found  to  be  in  good 
sanitary  condition. 


Disposal  of  Infected  Material 


Art.  5.     In  case  the  product  inspected  iDe  not  in  good  sanitary  condi- 
tion it  will  be  subject  to  selection,  disinfection  or  its  equivalents, 
incineration,  or  relading,  according  to  the  circumstances. 

Each  plant  product  which  on  "being  inspected  is  found  to  "be 
attacked  by  any  parasite  that  does  not  exist  in  the  country  and  which 
cannot  be  disinfected  or  su"hjected  to  equivalent  operations  will  be 
reladen  or  burned  within  10  days  of  the  notification  to  the  importer 
or  his  broker,  all  expenses  involved  being  charged  against  the 
interested  person. 

Art.  6.    provides  for  appeals  for  reconsideration  of  decisions. 

Art.  7.    penalties  for  introducing  plants  and  plant  products  into 
Argentina  in  contravention  of  the  present  re.mlation. 


TYPES  OP  CERTIPI GATES 


Certificate  of  Healthy  Origin 

Art.  8.    By  certificate  of  healthy  origin  is  meant  the  document 
granted  by  officials  of  technical  organizations  of  the  country  of 
origin  in  which  the  good  semitary  condition  of  the  sowing  or  planting 
in  which  the  product  was  grown  or  harvested  is  affirmed.     It  will  be 
specified  that  in  the  inspections  of  the  crops  concerned  during  the 
blooming  period  and  at  harvest  no  pests  calamitous  to  agriculture  have 
been  observed.     This  document  must  also  indicate  the  name  of  the  product, 
the  number,  weight,  and  mark  of  packages,  also  the  names  of  grower  and 
consignee.     The  certificate  shall  be  visaed  by  the  Argentine  consul 
having  jurisdiction  in  the  port  whence  the  merchandise  is  shipped. 

Phytosanitary  Shipping  Certificate 

Art.  9.    By  phytosanitary  shipping  certificate  is  meant  the 
document  granted  by  officials  of  technical  organizations  of  the  country 
of  origin,  in  which  the  good  sanitary  condition  of  the  product  at  the 
time  of  embarkation  is  attested.     The  text  of  the  said  certificate  may 
be  that  established  by  the  International  Convention  for  Plant  Protection, 
Rome,  1929,   as  a  model,   or  a  similar  one,   in  which  the  date  of  issuance, 
name  of  product,  place  of  origin  (state,  province,  locality,  etc.), 
number,  weight,  and  mark  of  packages,  place  of  embarkation,  steamship 
in  which  the  merchandise  will  be  transported,  and  names  of  exporter  and 
consignee,   shall  be  indicated.     This  certificate  shall  be  visaed  by 
the  Argentine  Consul  accredited  to  the  port  of  embarkation,  or  by  the 
official  who  may  have  jurisdiction  there.     That  official  will  not  visa 
bills  of  lading  unaccompanied  by  this  certificate  or  that  of  "Industrial 
Use  Exclusively"  required  for  the  cases  established  in  these  regulations. 


plants  and  riant  Products  to  "be  Certified 


The  presentation  of  the  phytosanitary  shipping:  certificate  will 
he  obligatory  vrhen  the  following  merchandise  is  imported: 

(a)    Plants,  cuttings,  rhizomes,  tuhers,  "bulbs,  roots,  etc.,  in- 
tended for  propagation; 

(h)     Fruits,  \vhole  grains,  and  seeds  of  any  kind,  unless  support- 
ed by  the  "certificate  of  industrial  use  exclusively"  referred  to  in 
article  10  and  in  cases  provided  for  in  articles  32  and  34  of  those 
regalati  ons ; 

(c)     Fresh  fruits,  potatoes,  and  vegetables  in  general. 

This  certificate  must  be  issued  for  all  classes  of  products, 
provided  that  they  have  only  one  source,  are  transported  on  the  same 
date,  in  the  same  vessel  and  are  consigned  to  the  same  im.porter.  "Class 
of  products"  means  each  of  the  three  indicated  in  paragraphs  (a) ,   (b) , 
and  (c)  of  this  article. 

When  a  shipment  includes  various  products  of  the  same  class,  the 
quantity  of  products  corresponding  to  each  of  them  must  be  specified. 

Certificate  of  Industrial  Use  Exclusively 

Art.  10.     When  grain,  fruits  (malt,  peanuts,  etc.)  intended  for 
industrial  uses  are  imported,  interested  persons  may  present,  instead  of 
the  phytosanitary  certificate  mentioned  in  article  9,  a  certificate  issued 
by  the  competent  authority  of  the  exporting  country,  visaed  by  the  Argen- 
tine Consul  accredited  to  the  same,  in  which  certificate  it  is  affirmed 
that  the  merchandise  is  "for  industrial  use  exclusively." 

Art.  11.     Argentine  consuls  accredited  to  foreign  countries  will  not 
legalize  bills  of  lading  corresponding  to  plants  and  parts  thereof  unless, 
for  the  purpose  of  being  visaed,   they  are  accompanied  by  the  certificate 
or  certificates,  according  to  the  circumstances,  referred  to  in  articles 
8,  9,  and  10  of  these  regulations. 

Imiport  Certificate 

Art.  12.    provides  that  the  Port  Plant  Inspection  Service,  upon  applica- 
tion in  advance,  shall  issue  an  import  certificate,  in  accordance  with  the 
provisions  of  articles  4  and  5,  for  i^resentati on  to  the  Customs. 

Art.  13.    Provides  for  the  issuance  of  other  certificates  in  connection 
with  the  selection,  disinfection,  incineration,  or  relading  of  imported 
products,  etc. 
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Sairxling 

Art.  14.  Provides  for  the  sampling  of  imported  products,  ^^here 
necessaiy,  for  analysis  or  more  thorough  inspection. 


Direct  Clearance  of  Rice 

Art.  15.  Provides  for  the  immediate  release  of  imiported  rice  for 
storage  in  a  bonded  warehouse. 


International  Postal  Packages 

Art.  15.    Plants  and  parts  thereof  introduced  into  Argentina  "by 
international  parcel  post,  and  those  form.ing  part  of  passengers' 
baggage,  will  be  subject  to  the  phytosanitary  inspection  established 
by  article  1  of  these  regulations,  being  exem.pted  from  the  certifi- 
cates referred  to  in  articles  8  and  9. 

Forage-crop  and  vegetable  seeds  imported  by  m.ail  or  as 
passengers'  baggage  are  exempt  from  the  analysis  referred  to  in 
articles  42  and  52  if  the  weight  of  each  species  does  not  exceed 
200  grams  for  forage-crop  seeds  and  500  grams  for  vegetable  seeds. 
Greater  quantities  are  subject  to  analysis  or  abandonment  of  the 
excess,  but  in  all  cases  referred  to  in  this  paragraph  the  Port  Plant 
Inspection  Service  will  draw  proof  samples  not  exceeding  10  grams. 

Samples  without  Yalue 

Art.  17.     Plants  and  parts  of  plants  introduced  into  Argentina  as 
"samples  rathout  value"  must  meet  the  following  requirements: 

(a)  International  parcels,  v/hether  registered  or  not,  con- 
taining seeds,  grains,  etc.,  whose  importation  is  not  prohibited,  are 
deemed  "samples  without  value",  provided  that  their  weight  does  not 
exceed  200  grains  per  sample;  not  exceeding  2  samples  of  the  same 
species,  origin,  trajisportation  by  the  s.ame  vessel,  airplane, 
railroad,  or  other  means,  and  for  a  single  consignee,  miay  enter. 

(b)  The  legend  "sample  without  value"   (muestra  sin  valor) 
should  appear  on  the  container  of   the  said  seeds,   and  on  the  outside 
wrapper  of  the  combined  parcel  if  several  samples  sent  in  a  single 
parcel  are  concerned.     Before  their  introduction,  previous  applica- 
tion having  been  m.ade,   the  seeds  will  be  inspected  by  specialists  in 
the  presence  of  the  importer  or  his  representative.     Such  samples 
are  exempt  from,  the  presentation  of  the  certificates  referred  to  in 
articles  8,  9,  and  10  of  these  regulations. 

(c)  The  combined  weight  of  "samples  without  value"  from  the 
same  source,   sent  by  one  of  the  means  of  transportation  mentioned,  and 
for  the  samie  consignee,  may  not  be  greater  than  1  kg  for  flower,  forage- 
crop,  and  vegetable  seeds,  and  3  kg  for  seeds  of  any  other  plants. 
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(d)  If  the  weight  of  samples  vdthout  value  should  exceed  those 
established  in  paragraphs  (a)  and  (c_)  of  this  article,  whether  individual 
or  combined,  the  imiporter  may  choose  between  the  replacement  of  the 
corresponding  seal  and  the  abandonment  of  the  excess  weight. 

(e)  Torage-crop  and  vegetable  seeds  introduced  as  "samples 
without  value"  will  be  exempt  from  the  analysis  referred  to  in  articles 
42  and  52  of  these  regulations. 

(f)  The  Eesolution  of  the  Treasury  Tiepartment  of  July  29,  1932, 
exempts  the  payment  cf  the  stamp  tax  (Papel  sellado)  on  applications  for 
the  importrition  oi  ^l.-n':.s  bViat  reach  Argentina  as  samples  without  value. 
F'arthermore ,   such  sanr^-'les  will  be  exempt  from  the  pa.yment  of  fees  for 
phyto sanitary  inspection. 

Articles  13,  19,  snd  20.     Inspection  fees. 

Articles  21  and  22.     Disinfection  fees. 


Authorized  Ports  cf  Entry 

Art.  23.     With  the  exception  of  the  special  cases  discussed  in 
articles  32,  37,   59,   50,   and  61  of  these  reg-alations ,   the  introduction 
of  plants  and  parts  of  plants  will  be  effected  through  the  ports  of 
Buenos  Aires,  Hosario,  Santa  Fe,  and  the-  customhouse  of  Mendoza  which  now 
have  the  necessary  equipment  for  the  prophylaxis  of  attacked  products. 
As  soon  as  frontier  offices  are  equipped  for  disinfection,  the  respective 
custoffihouses  will  be  authorized  for  the  introduction  of  plants. 

Art.  24  to  28.    Entry  procedure. 

Art.  29.     Provision  for  inspection  outside  of  official  hours. 
Art.  30.    Provision  for  inspection  in  foreign  countries. 


SpeciaJ  Provisions 

Art.  31.     In  addition  to  the  general  provisions  established  by  the 
preceding  articles,  others  of  a  special  character  are  also  in  force. 
These  are  discussed  in  the  following  articles. 


RICE 

Art.  32.     When  rice  for  importation  arrives  v/ithout  hulls,  it  will 
be  exempted  from  the  presentation  of  the  phj'^o sanitary  certificates  or 
those  "for  industrial  use"  referred  to  in  articles  9  ajid  10  of  these 
regulations . 

The  introduction  of  rice  will  be  effected  through  the  ports 
designated  in  article  23  and  through  Paso  de  los  Libres  (Corrientes) . 
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BMMAS 

Art.  33.  The  importation  of  plants  or  stools  ("bits)  of  "bamsna 
(Musa  spp.)  is  prohibited. 


COFFEE  MD  COCOA 

Art.  34.     With  respect  to  products  that  are  intended  for  immediate 
roasting,  shipments  of  coffee  and  cocoa  (Coffea  spp.  and  Theo"broma 
cacao )  offered  for  import  will  "be  exempt  from  the  certificates  referred 
to  in  articles  9  and  10  of  these  regulations. 

SUGASCAIIS 

Art.  35.    Every  shipment  of  sugarcane  plants,  shoots,  or  stools 
(Saccharum  officinaram  L.)  imported  into  the  country,  besides  being 
accompanied  by  the  certificate  of  sanitary  origin  referred  to  in  article 
8,   shall  be  subjected  to  a  quarantine  in  the  official  establishment 
designated  for  that  purpose,  during  vhich  the  observations  and 
prophylactic  procedures  that  the  technical  offices  deem  necessary  to 
guarantee  their  good  sanitary  condition  will  be  supervised. 


FRESH  FHUITS 

Art.  36.  The  importation  of  fresh  fruits  is  subject  to  the  general 
provisions  of  these  regulations  and  to  the  following  requirements: 

Certificate  of  Sanitary  Shipment 

(a)    Each  shipment  must  be  accompanied  by  the  phytosanitary 
shipping  certificate  referred  to  in  article  9.     In  order  to  prevent 
delay  in  unlading,  as  dealing  with  a  perishable  product,  a  period  of 
10  days  is  granted  from  the  date  of  importation  of  the  fruit  for  the 
presentation  of  the  phytosanitary  certificate  to  the  Port  Plant 
Inspection  SerA'-ice,  the  corresponding  bond  having  been  signed. 
Importers  or  custom^s  brokers  who  have  not  presented  the  certificate 
within  that  period  become  liable  to  the  penalties  established  in 
article  25. 


Im.portation  of  Fruit  in  Bulk  Prohibited 

(b)     The  importation  of  fruit  in  bulk,   except  bananas,  is 
prohibited. 
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Packing  of  Fruit 

The  packing  shall  "be  done  in  the  country  of  origin  in  nsw 
containers  of  the  standard  type  adopted  in  fruit- exporting  countries. 

Apples,  pears,  oranges,  mandarins,  grapefruit,  and  lemons  shall 
arrive  wrapped  in  impermeable  tissue  paper  (manila  or  acetated  sulphite 
or  other  iimilar  papers),  in  which  the  name  or  mark  of  the  grower  or  that 
of  the  packing  or  exporting  firm,  and  the  cc^ontry  of  origin  shall  he 
stamped.     The  containers  shall  'hear  labels  on  which  the  character  of  the 
contents,  class,  variety,  net  weight  (metric),  number  of  units,  name  and 
address  of  grower  and  country  of  origin  shall  be  indicated. 


Inspection  of  Frait 

(c)  Shipments  of  fruit  introduced  into  Argentina  shall  arrive  in 
Argentina  at  the  proper  stage  of  maturity  and  will  be  inspected  at  the 
ports  of  arrival,   in  accordance  with  the  provisions  of  these  regulations. 
If,  as  a  result  of  the  inspection  of  the  fruit,  good  reasons  are  found 

to  suspect  that  they  are  affected  by  any  of  the  parasites  indicated  in 
paragraph  (d)  of  this  article,  the  shipment  will  be  subjected  to  quarantine 
for  a  period  deemed  necessary  by  the  port  Plant  Inspection  Service,  in 
places  indicated  by  the  inspector  and  which,  in  the  opinion  of  the  said 
service,  meets  the  required  conditions.     If  the  existence  of  the  parasites 
named  in  paragraph  (d)  is  not  determined  as  a  result  of  the  investigations 
made  during  the  quarantine,  the  shipment  will  be  delivered  to  the  inter- 
ested person. 

prohibited  Pests  and  Diseases 

(d)  If  the  presence  of  any  of  the  following  parasites  is  deter- 
mined, the  entire  shipment  will  be  reladen  or  burned,   at  the  option  of 
the  interested  person,  without  right  of  indemnity.     The  expense  of  convey- 
ing the  shipment  to  the  incinerator  will  be  borne  by  the  importer. 

BACTERIA  -  Citrus  canker  (Bacterium  citri  (Hasse)  Doidge). 

PUNG-I  -  Blotch  (phyllosticta  solitaria  Ell.  and  Ev.),  brown  rot  and 
gummosis  (phytophthora  citrophthora  E.H.  and  R.E.Smith),  soft 
rot  of  pineapple  (Thielaviopsi  s  par  ado  xa  (de  Sejoi.)  v.  Hochn.). 

DIPTERA  -  Mediterranean  fruit  fly  (Ceratitis  capitata  Wied.),  Mexican 

fruit  fly  (Anastrepha  ludens  Loew. ) ,  black  fruit  fly  (Anastrepha 
serpentina  Wied.),  and  apple  maggot  or  fruit  fly  (Rhagoletis 
pomonella  Wal sh ) . 

CQLEQPTERA  -  Apple  curculio  (Anthonomus)  Tachypterellus  quadrigibbus  Say), 
plum  curculio  ( Conotrachelus  nenuphar  Kerbst ) ,  Japanese  beetle 
(Popillia  japonica  ITemn.),  apple  weevil  (Pseudanthonomus  crataegi 
Walsh) .  ■     ■  ^  ' 
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LEFIIXXPTSIIA  -  Lesser  etpple  TTorm  (Enarmonia)G-rapholi tha  prunivora 

TTalsh),  orange  tortrix  (Tortrix  citrana  Fern . ) ,  orange  holcocera 
(Holcocera  iceryaeella  Hi  ley) ,  Arizona  navel  orange  worm  (L!yelois 
venipars  Dyar),  orange  platynota  (platynota  tine  tana  iTalk.),  the 
tortricid  G-ymnandrosoma  aurrntiamjia  Costa  Lima. 

(e.)    Fruits  found  to  "be  attacked  ty  other  parasites  knorzn  to  lie 
injurious  out  v;hich  are  not  included  in  the  preceding  paragraph 
will  "be  rejected,  an.d  if  they  cannot  "be  reshipped,  they  vdll  "be 
incinerated  ^onder  the  conditions  preGcri"bed  in  the  preceding 
paragraph. 

(f)     For  fruits  attacked  by  parasites  alreac'.y  existing  in 
Argentina  and  -ivhich  are  not  of  the  serious  character  of 
those  naj-ied  in  paragraph  (d),  the  following  tolerances  are 
established: 


Up  to  5  percent  of  units  attacked,  entry  will  be  permitted. 

If  the  percentage  of  fruits  attacked  is  not  greater  than 
50,  the  fruits  will  "be  selected  -onder  the  control  of  a 
technical  official  of  the  Port  Plant  Inspection  Service. 

If  the  percentage  of  units  attacked  exceeds  50,  the 
merchandise  will  "be  rejected,  incineration  or  resbipment 
heing  optional. 

(g)  The  importation  of  guavas  is  prohi"bited. 

(h)  Every  shipment  of  apples  and  pears  imported  must  travel  in 

refrigeration  cham."bers. 

Authorized  Ports  of  Entry 

Art.  37.     The  introduction  of  fresh  fruits  may  "be  effected  throu^i  the 
ports  of  Buenos  Aires,  Rosario,  and  Santa  Fe  only.     Shipments  imported 
through  Mendoza,  La  Qiuaca,  and  Posadas  will  be  rega.rded  as  merchandise 
in  transit,  and  the  cars  that  transport  them  will  be  cleared  by  the  re- 
spective customhouses  on  entry  into  Argentine  territory. 

Art.  38.    Provides  for  tlie  im.portation  of  apples  and  pears  from  I'ew 
Zealand  when  transshipped  at  Montevideo. 

\7rapping  of  Barreled  Apples  TTaived 

Art.  39.     Subject  to  the  provisions  of  article  36,  paragraph  (b,),  and 
solely  in  reference  to  the  paper  wrappers  x"or  each  unit  of  the  designated 
fnaits,  the  said  requirement-   is  wa~ived  on  barreled  apples  proceeding  from 
North  America. 
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Apples  imported  in  that  condition  must  "be  accompanied  "by  two 
phytosanitary  certificates  (article  9),  one  issued  by  the  competent 
authority  of  the  respective  sto.te,  and  the  second  "by  technical  officia.ls 
of  the  federal  Department  of  Agriculture.    Both  certificates,  which  shall 
"bear  the  visa  of  the  corresponding  Argentine  Consul,  will  make  special 
mention  of  the  fact  that  the  shipment  in  question  is  free  from  the 
pests  named  in  article  36,  paragra,ph  (d)  . 

Up  to  10  percent  of  the  containers  of  each  shipment  of  apples, 
not  exceeding  500  "barrels,  that  arrives  in  Argentina  may  "be  opened  for 
inspection;   and  up  to  8  percent  from  shipments  exceeding  that  quantity. 
The  e:rpenses  arising  "by  authorizing  extraordinary  hours  for  inspection 
will  "be  at  the  erpense  of  importers. 

FRESH  VEGETABL^]S 


Fhyto sanitary  Certificate  Required 

Art.  40.     Every  shipment  of  vegeta"bles  imported  shall  be  accomppjiied 
by  the  phytosanitary  certificate  referred  to  in  a,rticle  9  of  the 
regulations.    T7ith  respect  to  perishable  products,  a  period  of  10  days 
will  be  granted  for  the  presentation  of  that  document  in  a  manner  similar 
to  that  prescribed  in  article  36,  paragraph  (a)  for  fresh  fruits. 

New  Containers  Required 

Eresh  vegetables  shaJ-l  be  packed  in  new  boxes  of  the  standard 
type  adopted  by  exporting  countries,  and  shall  bear  labels  indicating 
the  character  of  the  contents,  variety,  net  weight,  name  of  grower,  and 
country  of  origin. 


COTTONSEED 


Art.  41.    The  introduction  of  cottonseed  will  be  subject  to  the 
following  conditions: 

Certificate  of  Healthy  Origin 

(a)    Each  shipment  shall  be  accompanied  by  a  certificate  of 
healthy  origin  in  which  it  will  be  affirmed,   in  addition 
to  the  provisions  of  article  8  and  the  name  of  the  variety 
of  the  seed,  that  in  the  zone  in  which  the  seed  was  produced 
the  cotton  boll  weevil  ( Anthonomus  grand is )  does  not  exist. 


Admitted  for  Experimental  Plantings  only 
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(b.)     The  introduction  of  cottonseed  is  limited  to  a  maxim"ujn 
of  10  kg  of  each  variety  and  solely  when  intended  for 
experimental  plantings  carried  on  under  the  control  of  the 
National  Cotton  Board. 


Disinfection  Required 

(c.)  The  seeds  shall  "be  clean,  stripped  of  adliering  fibers 
(linters),  and  packed  in  metal  containers  completely 
soldered.    Before  their  introduction  into  Argentina,  the 
seeds  must  he  disinfected  in  vacuo  in  cheimhers  of  the 
Ministry  of  Agriculture  installed  in  the  Port  Plant 
Inspection  Service. 

Quantity  for  National  Cotton  Board  not  Limited 

(d)    Uhen  the  seeds  to  be  imported  are  intended  for  experiments 
to  be  carried  on  directly  by  the  National  Cotton  Board,  the 
quantity  is  not  limited  to  that  prescribed  in  paragraph  (b.) 
of  this  article,  but  in  such  a  case  may  be  imported  in  any 
quantity  and  subject  to  disinfection  in  the  chambers 
mentioned. 


Importation  into  Chaco  Prohibited 

(e.)     The  importation  of  cottonseed  of  the  species  G-ossypium 

barbadense  and  G.  peruvianum  for  planting  will  not  be  permitted 
into  the  Territory  of  Chaco  •    TThen  it  is  desired  to  introduce 
seeds  of  longstaple  varieties,  type  "Upland  middling"  for  sow- 
ing in  the  said  Territory,  the  interested  persons  shall  request 
the  opinion  of  the  National  Cotton  Board,  which  will  inform 
the  applicant  whether  the  introduction  for  that  purpose  is 
proper,  a  matter  that  will  be  decided  by  resolution  of  the 
Ministry  of  Agriculture. 

(f)  Argentine  consuls  accredited  to  foreign  countries  will 
not  visa  bills  of  lading  unless  compliance  has  been  made 
with  the  requirements  of  paragraph  (a)  of  this  article-. 

Authorized  Port  of  Entry 

(g)  Cottonseed  my  be  imported  through  the  port  of  Buenos 
Aires  only. 
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FORAGE-CRCP  SEEES 


Importation  of  Adulterated  or  Inferior  Seeds  Prohibited 

Art.  42.     The  importation  of  species  of  forage  crop  seeds  is  pro- 
hibited when  it  is  deduced  from  the  ph7sico-"botanical  analysis  made 
in  each  case  by  the  Eivision  of  Analysis  and  Commercial  Classification 
of  Seeds,  that  they  are  adulterated  or  of  inferior  quality  for  sowing, 
in  accordance  with  the  provisions  of  the  present  regulations. 

Sampling 

Art.  43.     The  Port  Plant  Inspection  Service,  through  its  technical 
personnel,  in  accordance  with  the  provisions  of  these  regulations, 
will  proceed  to  withdraw  corresponding  samples  from  imported  shipments 
of  seeds,  especially  those  of  the  following  species  of  leguminous  and 
gramineous  forage-crop  plants,  as  well  as  any  others  that  may  he  in- 
troduced for  that  purpose: 


LEGUMINOUS  SEEDS 


Anthyllis  vulneraria  L.,  Sand  clover. 
Hedysarurn  coronarium.  L.,  French  honeysuckle. 
Lespedeza  spp  ■ ,  "bush  or  Japanese  clover. 
Lotus  corniciilatus  L.,  "birdsfoot  trefoil - 
Lotus  uliginosus  Schkrohr,  British  "bog  lotus  • 
Me die ago  lupulina  L.,  yellow  trefoil. 
Medicago  sativa  L. ,  alfalfa,  lucerne. 
Melilotus  al"ba  Pest.,  white  sweet  clever. 
Me li lotus  al"ba  var.  annua,  Huhan  clover. 
On  oh  rye  his  viciaefolia  Scop.,  sainfoin. 
Crnithopus  s.:  tivij.5  Bro  t .  ,  s e rradel la . 
Trifolium  al^xandrinum  L.,  Alexandrian  clover. 
Tri folium  fragiferom  L.,   strawberry  clover. 
T r i f 0 1  i. urn  hy b r i duii  L . ,  alsike  clover. 
Trifolium  inf^a.rnat-'jim  L. ,  crimson  clover. 
Trifplium  pratense  L.,  red  clover. 
Trifolium  repens  L.,  white  clover. 


GHAi\iBIE^US  SEEDS 


Agrostis  alba  L . ,  redtop. 

Alopecuras  pratensis  L.,  meadow  foxtail. 

Arrhenatherum.  elatius  (L.)  Mert.  &  Koch,   tall  oatgrass. 

Avena  spp.,  oats. 

Bromus  inermis  Leyss,  smooth  bromegrass • 
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Bromus  (tinioloides )  catharticus  Vahl . ,  rescue  grass  . 

Chloris  gay ana  Kunth . ,  Rhodes  grass. 

Cynosuinis  cristatus  L.,  crested  dogtail. 

Dactylis  glomerata  L. ,  orchard  grass. 

Eragrostis  ahyssiiiica  (Jacq.)  Link,  teff. 

Festuca  (pratonsis)  elatior  L.,  meadow  fescue.  . 

Festuca  ovina  L .  ,  she eo  '  s  f  esc  ue . 

Festuca  rubra  L.,  red  fescue. 

Hordeum  vulgare  L.  ,  "barley. 

Lollum  perenne  L.,  perennial  ryegrass. 

Phleum  prat ens e  L. ,  timothy. 

Poa  pratensis  L . ,  Kentucky  hluegrass . 

Foa  trlTialis  L.  ,  rough  "bluegrass. 

Secale  cereale  L. ,  rye  . 

Setaria  ( Chaetochloa)  italica  (L.)  Beauv.,  foxtail  millet. 
Sorghum  vulgare  var.  sac  char  atujn  (L.)  Boerl.,  sweet  sorghum. 
Sorghum  vulgare  var.  suda.nensi s  (piper)  Eitchc,  Sudan  grass. 

Analysis  of  Seeds  Required 


Leguminous  Seeds 

Art.  44.     Leguminous  seeds  will  be  analyzed  to  determine  their 
real  value,^  cultural  or  for  use,  and  the  content  of  foreign  seeds, 
rejecting  any  shipment  found  in  the  following  conditions: 

(a)  Alfalfa.-  TThen  the  cultural  value  (germinahility )  is  less 
than  85  percent  with  a  purit^''  of  98  percent. 

(b)  TTnite  clover,  red  clover,  crimson  clover,  tlsike  clover, 
strawberry  clover,  Alexandrian  clover,  bush  or  Japanese 
clover,  yellow  trefoil,  French  honeysuckle,  and  sandclover, 
if  the  cultural  value  is  less  than  75  percent. 

(c.)    TTnite  sweet  clover,  Huban  clover,  and  serradella,  if 
the  cultural  value  is  less  than  70  percent. 

(d)    Birdsfoot  trefoil,  British  bog  clover,  lotus,  and  sainfoin, 
if  the  cultural  value  is  less  than  60  percent. 

(e.)  Legiorainous  seeds  -  TThen  thoy  contain  more  than  one-half 
of  one  percent  by  weight  of  weed  seeds,  regarding  as  such 
those  of  all  species  of  uncultivated  plants. 

(f)    TTnen  it  is  shown  that  the  seeds  have  been  subjected  to  a 
mechanical  or  chemical  treatment  to  modify  their  appearance 
or  constitution. 
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Gramineous  Seeds 

Art.  45.     Seeds  of  gramineous  forage-crop  plants:   Their  germ inability 
and  content  of  foreign  seeds  \Yill  "be  determined  and  all  found  in  the 
follorring  conditions  vrill  De  rejected: 

Germinatiility 

(a)  Uhen  the  seeds  of  oats,  "barley^  rye,  timothy,  and  teff 
have  a  germinahility  less  than  80  percent. 

(h.)    Rescue  grass,  orchard  grass,  meadow  fescue,  redtop, 
ryegrass,  millet,    foxtail  millet,   svreet  sorghum,  rough 
hluegrass,  and  Sudan  grass.-  TThen  the  germinatility  is 
lovrer  than  70  percent  . 

(c.)     Tall  oat'^rass,   smooth  hromegrass,  crested  dogtail, 

sheep's  fescue,  Peruvian  wintergrass,  rough  hluegrass.  - 
If  the  germinability  is  less  than  60  percent. 

(d)    Meadov7  foxtail,  red  fescue,  Kentucky  hluegrass.- 
If  the  germinahility  is  less  than  50  percent. 

(e.)    IThen  Rhodes  gra.ss  contains  fewer  than  500,000  germs 
per  kilogram  of  seeds. 

Content  of  Foreign  Seeds 

(f )  TThcn  gramineous  seeds  contain  more  than  1  percent  hy 
weight  of  weed  seeds. 

(g)  IThen  the  said  seeds  contain  more  than  5  percent  "by 
weight  of  seeds  of  other  cultivated  plants;  consequently, 
the  importa.tion  of  special  mixtures  of  seeds  will  not  he 
permitted,  whether  for  use  as  forage  or  for  pasture,  lawns 
or  turf. 

Exception  is  made  to  the  provisions  of  the  preceding  para- 
graph in  favor  of  mixtures  of  Lolium  perenne  with  Lolium 
italicum.  ajid  the  various  species  of  the  genus  Poa  with  each  othc 

Importation  of  Johnson  G-rass  Prohihited 

Art.  46.     The  importation  of  Johnson  grass  (Sorghum  halepense  (L.) 
Pers.),  as  well  as  any  seed  that  contains  it,  is  prohihited. 

Alfalfa  Seed  to  he  Stained 


Art.  47.    No  shipment  of  alfalfa  seed  may  he  imported  into  Argentina 
unless  at  least  1  percent  of  the  contents  of  each  container  is  tinted 
in  the  following  manner: 


(a)  Seeds  from  European  coi-ntries,  "by  an  alcoholic  solution  of 
crystal  violet  of  1.5  percent. 

(b)  Seeds  from  other  countries  or  localities  will  "be  colored  "by 
a  malachite  green  solution  of  1.5  percent. 

(c.)     The  coloring  materials  (which  may  he  those  previously 
indicated  or  others  that  produce  an  equal  coloration)  mil 
he  applied  in  such  a  wa;^  that  the  colored  seed  is  distributed 
■  uniformly  throughout  the  container. 

Arts.  48  and  49.     Ftescribe  the  method  of  sampling. 

Disposal  of  Shipments  after  Analysis  of  Samples 

Art.  50.    IThen  certificates  of  analyses  specify  that  the  correspond- 
ing shipments  of  seeds  may  not  he  imported,  ss  failing  to  meet  the 
requirements  established  in  these  regulations,   the  importer  or  his 
duly  authorized  representative  ytIII  have  any  one  of  the  follordng 
options : 

(a)  Relading  the  merchandise  without  right  of  indemnity  by  the 
national  treasury,  and  charging  the  interested  person  with  the 
expenses  in  any  \7ay  involved. 

(b)  Incineration  of  the  shipment,  without  right  of  indemnity,  as 
in  the  preceding  case,  the  expenses  arising  from  the  transpor- 
tation a,nd  custody  of  the  merchandise  to  the  incinerator  will  be 
charged  against  the  interested  person. 

(c.)    Attempt  to  clean  or  \Tinnow  (remove  dodder)  in  an  establishment 
authorized  by  the  Ministry  of  Agriculture. 

In  this  case,  importation  may  be  ma.de  through  the  port  of 
Buenos  Aires  only. 

If,  as  a  result  of  the  cleaning,  the  seed  fails  vdthin 
the  established  tolerance,  its  entry  will  be  permitted. 
Otherwise,   the  interested  person  has  the  option  of  relading 
or  incineration. 

Art.  51.    Provides  for  reconsideration  of  the  results  of  an 
analysis  and  for  the  drawing  of  new  samples. 

Vegetable  Seeds 

Art.  52.    The  importation  of  the  species  of  vegetable  seeds  hereafter 
specified  is  prohibited  when,  as  a  result  of  the  physi co-botanical 
analysis  carried  out  in  each  case,  they  do  not  sa.ticfy  the  following 
conditions: 
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(a)    TJhen  the  purity  does  not  reach  a  minimw  of  95  percont.- 

Allium  cepa  L.,  onion. 
Allium  porr'urm  L.  ,  leek. 
Anethum  graveolens  L.,  dill. 
Apium  graveolens  L. ,  celery. 
Asparafflj.s  officinalis  L.,  asparagus. 
Beta  vulgaris  var.  ,  "beets. 

Brassica  spp.,  cabhage,  caulifloT;7er ,  turnips,  etc. 

Capsicum  annuura  L.,  peppers. 

Cicer  arietinigjn  L. ,  chiclq^^a. 

Cucamis  spp.,   cantaloupe,  cucuinher,  etc. 

Cucurh i t a  spp.,  pumpkin,   squash,  watermelon,  etc. 

Cynara  spp.,  cardoon,  glohe  artichoke. 

Foeniculum  (officinale )  vulgare  L.,   common  fennel. 

Lactuca  sa_tiva  L.  ,  lettuce- 

Lens  esculenta  Kfoench,  lentil. 

Lycopersicum  esculentum  Mill.,  tomato. 

Hasturtium  spp.,  vratercress. 

Petroselinum  sativum  Hoffm.,  parsley. 

Pliaseolus  vulgaris  L.,  common  "bean. 

Pi  sum  sativum  L. ,  pea. 

Raphanus  sativus  L.,   radish . 

Scorzonera  hispanica  L.,  hlagk  salsify. 

Solamom  melongena  L.,  eggplant. 

Spinac ea  oleracea  L.,  spinach. 

Tragopogon  porrifolium  L. ,   salsify,  oyster  plant. 

"Vicia  f a"ba  L.,  "broad"bean. 

Zea  mays  var  ^  saccharata,   svreet  corn. 

(h_)     TThen  the  purity  does  not  reach  a  minimum  of  90  percent. 

Cichorium  spp.,   chicory,  endive. 
Daucus  carota  L. .  carrot. 


Ge^mAnahility 

(_c)    When  the    germinahility  is  lower  than  80  percent.- 

Brassica  spp.,  cal)"bage,  cauliflower,  turnip. 

Cicer  a.rietinuin  L. ,  chickpea. 

Lens  esculentixn  Moench,  lentil. 

Phaseolus  vu"^-garis  L.,   common  "bean. 

Pisura  sativum  L.,  pea. 

"Vicia  fab  a  L. ,  broadbean. 

Zea  mays  var.  saccharata,  sweet  corn. 

(d)     Wlien  the  germinability  is  less  than  70  percent. - 

Beta  vulgaris  L.,  beets. 

Cucumis  spp.,  cantaloupe,  cucumber. 
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Lactuca  sativa  L . ,  let tuc e . 
Lycoi^ercicajn  escxLentura  Mill.,  tomato. 
Nasturtium  spp  . ,  vratercress . 
Raphanus  sati\ri;.s     L. ,  radish  . 
Solanum  rnelongena  L.,  eggplant. 

(e)  TThen  the  germinahility  is  lovrer  than  55  percent. - 

Allium  cepa  L.,  onion. 

Allium  p or rum  L.,  leek. 

Ana thuT.  gra.veolens  L.,  dill. 

Apium  graveolens  L.,  celery. 

Aspara^is  offlcTinalis  L . ,  asparagus . 

Capsicum  annuum  L.,  peppers. 

Cichori Lim  spp,,  endive,  chicory. 

Cucurhioa  spp.,  pumpkin,  squash,  etc. 

Cynara  spp.,  ccxdoon,  globe  artichoke. 

DauGus  carota  L.,  carrots. 

Foeni culum  (officinale)  vulgar e  L.,  fennel. 

PetroselinujD  sativun  Hoffm. ,  parsley. 

Scorzonera  hispanica  L-,  olack  salsify. 

Spinacea  oleracea.  L . ,  spinach. 

Tragopogon  porrifolius  L.,  salsify. 


Content  of  Foreign  Seeds 

(f)    A  maximal  tolerance  aggregating  not  more  than  3  percent  of  foreign 
seeds,  vrhether  of  cultivated  plants  or  v/eeds,  vdll  he  tolerated  in 
the  seeds  named  in  the  preceding  paragraphs  of  this  article. 


Art.  53.    For  the  analysis  referred  to  in  the  preceding  article,  a 
fee  of  three  pesos  ($3.00  national  money)  will  be  charged  in  each  case. 

TJhon  the  seeds  indicated  in  article  52  are 
not  exceeding  500  gram.s  of  each  species,  they  nill 
corresponding  analysis. 


imported  in  quantities  V; 
be  exempt  from  the 


COHN  AI^'D  SORGIIUM  SEEDS 


Disinfection  Required  if  Seed  not  Clean 

Art.  54.     The  importation  of  seeds  of  corn  and  sorghums  (except 
Johnson  grass,  SorghLim  halepense  (L.)  Pers.),will  be  permitted  only 
when  they  arriv"e  f  re"^  from  any  "plant  residuum;  when  they  are  not  in  a 
satisf act'^ry  condition  they  shall  be  disinfected  with  hydrocyanic  acid, 
carbon  di sulphide,  or  other  similar  materials,  in  vacuum,  with  the 
period  of  exposure  and  dosage  established  therefor  by  the  Port  Plant 
Inspection  Service. 
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Importation  of  the  Plants  or  Parts  thereof  Prohihited 

The  importation  is  prohibited  of  "both  plants  of  corn  (Zea  mays) 
and  parts  thereof  in  the  ear,  silk,  husk,  stem  stage,   etc.,  as  nell  as  of 
straw  of  g^ainea  grass  ( Pan i com  maximum  Jacq.)  intended  for  industrial 
purposes  or  a.s  raw  material  used  for  packing  agricultural  machinery 
(implements)  or  various  other  articles- 

Potatoes  for  Seed  and  Consumption 

Phyto sani tary  Certificate  and  Certificate  of  Healthy  Origin  Required 

Art.  55.    Every  shipment  of  potatoes  introduced  into  the  country, 
whether  for  planting  or  cons"jmption,  hesides  complying  with  the 
general  conditions  estahlished  by  these  regulations,  must  "be  accompanied 
by  the  certificate  of  healthy  origin  and  the  phytosanitary  inspection 
certificate  referred  to  in  articles  8  and  9. 

Art.  56.     The  certifica,te  of  healthy  origin, in  addition  to  what  is 
prescribed  in  article  S,  must  affirm  that  crops  from  vAiich  the  potatoes 
were  derived  and  in  the  vicinity  thereof  for  a  distance  of  500  meters, 
were  found  free  from  potato  wart  (S.'mchytrium  endobioticijjn  (Schilb.) 
Perc),  powdery  scab  ( Spongo spora  subterranea  (T7alr.)  John.),  potato 
tuber  worm  ( (Phthorimaea)  Gnorino schema  operculella  Zell.),  Colorado 
potato  beetle  (Leptinotarsa  decemlineata  Say),  and  filterable  viiu.ses. 

Req^jl rements  for  Seed  Potatoes 

Art.  57,  Tubers  intended  for  planting  must  meet  the  following 
conditions : 

(a)  The  importation  of  certified  seed  potatoes  only  will  be 
permitted,  namely,  those  from  cultures,  which  are  entered  in  the 
lists  of  special  organi za^tions  for  the  certification  of  seed 
potatoes , whi ch  have  been  grown  subject  to  pre-established 
regulations  and  periodically  inspected  by  the  said  services, 
which  are  under  the  Sta-te  or  Pedera.l  governments  or  official 
experiment  stations  of  the  co-antrios  of  origin. 

(b)  The  potatoes  must  arrive  perfectly  clean,  packed  in  boxes 

or  barrels  with  copy  certificate  issued  by  the  official  service 
attached  to  each  container.     The  copy  shall  also  indicate  tlie 
name  of  the  variety  and  the  number  of  the  phytosanitary 
certificate  referred  to  in  article  8. 

(c)  The  minimal  weight  of  each  tuber  shall  be  30  grar.s ,  a 
tolerance  up  to  5  percent  by  weight  of  smaller  tubers  being 
permitted . 
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Likev/ise,  those  plants  which,  having  arrived  in  Argentine 
territory,   are  found  stored  in  the  fiscal  zone  of  the  customs 
jurisdiction,  lio'.vever  without  tlieir  entry  being  liquidated,  for  the 
purposes  of  the  preceding  paragraph  will  "be  regarded  as  plants  in 
transit. 

Inspection  of  Plants  in  Transit 

Art.  73.     Plants  in  traisit  vdll  "be  officially  inspected  (a  suy;er- 
vision  that  is  not  subject  to  the  » equiremonts  established  in  a,rticles 
1  to  7  of  these  regulations),  and  for  the  sole  purpose  of  determining 
that  they  are  not  attacked  by  dangerous  parasites,  v^iose  distribution 
may  be  effected  in  the  zone  of  Argentina  traversed  by  the  line 
concerned.     That  point  having  been  determined,  the  customs  \Till  seal 
the  cars  that  convey  the  merchandise,  taking  the  necessary  precautions 
to  insure  the  arrival  of  the  product  at  the  limit  of  Argentina  jurisdic- 
tion, or  until  its  storage  in  bonded  warehouse  in  the  customs  zone,  if 
merchandise  referred  to  in  the  last  paragraph  of  article  72  is  concerned 

Reconditioning  of  in  Transit  Shipments  not  Permitted 

Art.  74.    ly.o  plant  in  transit  may  be  subjected  to  selection,  cleaning 
or  disinfection.     If  those  operations  are  necessary,  the  previous 
nationalization  of  the  product  will  be  indispensable,  the  importation 
being  made  in  accordance  with  the  provisions  of  these  regulations. 

If  the  presence  of  plants  whose  importation  is  prohibited  is 
revealed  on  nationalizing  the  merchandise,  a  period  of  48  hours  is 
granted  the  interested  person  for  the  relading  or  incineration  of  the 
same,  procedures  that  must  be  accomplished  within  3  days  of  the  option. 
If,  at  the  termination  of  that  period  the  interested  person  has  iiot 
complied  with  one  of  the  above  alternatives,  procedure  will  bo 
followed  in  accordance  with  the  provisions  of  article  50  (b_)  . 

Arts.  75  to  84.    Relate  to  the  qualification  of  establishments  for 
storing,  elaborating  or  disinfecting  imported  rice,  for  cleaning 
imported  forage-crop  seeds,  etc.,   their  operation  and  supervision, 
and  penalties  for  violation  of  the  regulations  for  their  government. 

IJISCELIA^IEOUS  RSGUIATIOKS 

Art.  85.     Tobacco  and  ye rb a  mate  intended  for  elaboration  or 
consumption,  as  well  as  tea,  and  liamber  intended  for  construction, 
are  temporarily  excepted  from  the  phytosanitary  inspection  established 
in  article  1  (a)  of  these  regula.tions  ■ 

Art.  86.     The  Ministry  of  Agriculture  is  authorized  to  decide 
cases  arising  under  these  regulations  that  have  not  been  provided  for 
therein . 

Art,  87.     The  only  regulatory  provisions  of  Law  No.  4084  are  those 
established  by  these  regulations,  which  became  effective  July  1,  1936, 
others  being  revoked. 


